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7. Настоящим мы призываем к действиям все заинтересованные стороны и предлагаем 
внести в них свой вклад тем, кто обладает конкретными знаниями и опытом в 
соответствующих областях, поскольку сознаем, что реализация итоговых документов 
Всемирной конференции зависит от наших постоянных и неустанных коллективных 
усилий, являющихся практическим воплощением нашей совместной ответственности и 
нашим вкладом, - усилий, призванных сделать мир более защищенным от риска бедствий 
в следующем десятилетии во благо нынешнего и будущего поколений.   
 
8. Мы выражаем глубочайшую признательность правительству и народу Японии за 
проведение Всемирной конференции по уменьшению опасности бедствий и особо 
благодарим население 
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уязвимости1 к опасностям2 и их рисков.  Она подчеркнула 
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3. Риск бедствия возникает в том случае, когда гидрометеорологические, 
геологические и другие опасности вступают во взаимодействие с факторами уязвимости 
физического, социального, экономического и экологического характера.  Причиной 
подавляющего большинства бедствий являются гидрометеорологические явления.  
Несмотря на растущее понимание и признание важности уменьшения риска бедствий и 
укрепления потенциала в области реагирования на бедствия, бедствия и, в частности, 
аспекты управления риском бедствий и уменьшения этого риска, по-прежнему являются 
проблемой глобального масштаба. 
 
4. Сейчас на международной арене признается тот факт, что усилия по уменьшению 
рисков бедствий должны на систематической основе интегрироваться в политику, планы и 
программы устойчивого развития и сокращения масштабов нищеты и опираться  на 
двустороннее, региональное и международное сотрудничество, включая партнерство.  
Устойчивое развитие, сокращение масштабов нищеты, надлежащее управление и 
уменьшение риска бедствий являются взаимоподкрепляющими задачами, и в целях 
решения возможных будущих проблем следует активизировать усилия по созданию на 
общинном и национальном уровнях необходимого потенциала для управления риском и 
уменьшения этого риска.  Такой подход следует признать важным составляющим 
элементом достижения международно согласованных целей в области развития, в том 
числе целей, изложенных в Декларации тысячелетия. 
 
5. Важность поощрения усилий по уменьшению риска бедствий на международном и 
региональном, а также национальном и местном уровнях в последние несколько лет 
нашла свое признание в целом ряде основных рамочных многосторонних программ и 
деклараций4  
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II. ВКУОБ:  Цели, ожидаемый результат и стратегические задачи 
 

А. Цели 
 
10. Всемирная конференция по уменьшению опасности бедствий была созвана по 
решению Генеральной Ассамблеи для реализации пяти конкретных целей6: 
 
 а) завершить работу и представить информацию по обзору Иокогамской 
стратегии и ее Плана действий на предмет обновления руководящих основ уменьшения 
опасности бедствий с учетом требований ХХI века; 
 
 b) 
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 Достижение этого результата потребует полной приверженности этой цели и 
полномасштабного участия всех соответствующих субъектов, включая правительства, 
региональные и международные организации, гражданское общество, в том числе 
добровольцев, частный сектор и научные круги. 
 

С. Стратегические задачи 
 
12. Для достижения этого ожидаемого результата Конференция постановляет 
определить следующие 
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 а) принципы, изложенные в Иокогамской стратегии, в полной мере сохраняют 
свою актуальность в нынешнем контексте, характеризующемся все более решительной 
приверженностью делу уменьшения опасности бедствий; 
 
 b) принимая во внимание важность международного сотрудничества и 
партнерства, каждое государство несет главную ответственность за 
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 f) общины и местные власти должны обладать соответствующими 
возможностями для управления риском бедствий и уменьшения этого риска благодаря 
доступу к необходимой информации, ресурсам и полномочиям для осуществления мер, 
направленных на уменьшение опасности бедствий; 
 
 g) следует уделять особое внимание развивающимся странам, подверженным 
бедствиям, особенно наименее развитым странам и малым островным развивающимся 
государствам, с учетом характерных для них более высоких уровней уязвимости и риска, 
которые зачастую намного превышают их способность реагировать на бедствия и 
проводить последующие восстановительные мероприятия; 
 
 h) необходимо расширять международное и региональное сотрудничество и 
помощь в области уменьшения риска бедствий посредством, в частности путем: 
 

• передачи знаний, технологии и экспертного опыта для наращивания 
потенциала в области уменьшения риска бедствий 

 

• обмена результатами исследований, извлеченными уроками и наилучшей 
практикой 

 

• компиляции информации о риске и воздействии бедствий для всех 
масштабов бедствий, которую можно использовать в целях устойчивого 
развития и уменьшения опасности бедствий 

 

• оказания соответствующей поддержки в целях совершенствования 
управления для развертывания деятельности по уменьшению риска 
бедствий, инициатив в области повышения информированности и мер по 
наращиванию потенциала на всех уровнях, с тем чтобы укрепить 
потенциал противодействия развивающихся стран бедствиям 

 

• всеобъемлющего, оперативного и эффективного осуществления 
расширенной инициативы в интересах бедных стран с высокой 
задолженностью с учетом влияния бедствий на приемлемый уровень 
задолженности стран, отвечающих критериям включения в данную 
программу 

 

• предоставления финансовой помощи с целью уменьшить существующие 
риски и избежать возникновения новых рисков 
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 3. Использование знаний, новаторских решений и образования для создания 

безопасных 
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платформы10 с четко установленными обязанностями, начиная с национального и 
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 f) Выделение ресурсов для разработки и проведения в жизнь политики по 
управлению риском бедствий, а также программ, законов и норм в области уменьшения 
риска бедствий во всех соответствующих секторах и властями всех уровней 
администрации и бюджетного обеспечения на основе четко установленной очередности 
действий. 
 
 g) Правительства должны демонстрировать твердую политическую решимость, 
необходимую для поощрения и интеграции аспектов уменьшения риска бедствий в 
программы развития. 
 
iii) Участие общин 

 
 g) Поощрение участия общин в деятельности по снижению риска бедствий 
посредством разработки конкретной политики, поощрения сетевого взаимодействия, 
стратегического управления ресурсами, предоставляемыми на добровольной основе, 
распределения ролей и обязанностей и делегирования и предоставления необходимых 
полномочий и ресурсов.   
 

2. Выявление, оценка и мониторинг факторов риска бедствий и улучшение 
раннего предупреждения 

 
17. Отправным пунктом для деятельности по уменьшению риска бедствий и 
воспитанию культуры противодействия бедствиям является знание опасностей и 
физических, социальных, экономических и экологических факторов 
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 b) Разработка систем показателей риска бедствий и уязвимости к ним в 
национальном и субнациональном масштабах, позволяющих директивным органам 
оценивать воздействие бедствий12 на социальные, экономические и экологические 
условия, а также информировать о полученных результатах директивные органы, 
общественность и группы населения, подверженные риску. 
 
 с) Регистрация, анализ, обобщение и распространение на регулярной основе 
статистической информации о случаях бедствий, их воздействии и связанных с ними 
потерях с использованием международных, региональных, национальных и местных 
механизмов. 
 
ii) Раннее предупреждение 

 

 d) Создание ориентированных на интересы населения систем раннего 
предупреждения, включая системы, которые позволяют своевременно передавать 
оповещения, понятные для тех, кто подвергается риску, которые учитывают 
демографические, гендерные, культурные и связанные с обеспечением средств к 
существованию особенности целевых групп, предусматривая, в частности, 
предоставление руководящих указаний относительно того, каким образом надлежит 
действовать по получению оповещений, и которые содействуют эффективной работе 
органов, занимающихся управленческими аспектами борьбы с бедствиями, и других 
директивных органов. 
 
 е) Создание, периодический обзор функционирования и сопровождение 
информационных систем, входящих в состав систем раннего предупреждения, в целях 
обеспечения принятия быстрых и согласованных действий в случае объявления 
тревоги/возникновения чрезвычайной ситуации. 
 
 f) Создание институционального потенциала для обеспечения надлежащей 
интеграции систем раннего предупреждения в процессы разработки правительственной 
политики и принятия правительственных решений и в системы ликвидации последствий 
чрезвычайных ситуаций на национальном и местном уровнях, а также для их регулярной 
проверки и оценки их технико-эксплутационных параметров. 
 

                                                 
 
12 См. сноски 1, 2 и 3. 
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 b) Укрепление сетей взаимодействия между экспертами по вопросам борьбы с 
бедствиями, а также лицами, занимающимися управлением и планированием 
деятельности в данной области, в рамках различных секторов и различных регионов, а 
также разработка или укрепление процедур для
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ii) Образование и профессиональная подготовка 

 
 h) Поощрение включения дисциплин, касающихся уменьшения риска бедствий, в 
соответствующие разделы школьных учебных планов на всех уровнях образования и 
использование других официальных и неофициальных каналов для распространения 
информации среди молодежи и детей;  поощрение интеграции  проблематики уменьшения 
опасности бедствий в качестве неотъемлемого элемента Десятилетия образования в 
интересах устойчивого развития Организации Объединенных Наций (2005-2015 годы). 
 
 i) Поощрение осуществления программ, касающихся оценки рисков и 
обеспечения готовности к бедствиям на местном уровне, в школах и высших учебных 
заведениях. 
 
 j) Поощрение осуществления в школах программ и мероприятий по изучению 
путей сведения к минимуму воздействия опасностей. 
 
 k) Разработка программ подготовки кадров и обучения по вопросам управления 
риском бедствий и уменьшения этого риска, ориентированных на конкретные группы 
(лиц, занимающихся проблемами планирования развития, администраторов, отвечающих 
за организацию работы в случаях чрезвычайных ситуаций, местных должностных лиц 
и т.д.). 
 
 l) Поощрение общинных инициатив в области подготовки с учетом, в 
соответствующих случаях, роли добровольцев с целью укрепления местного потенциала в 
области смягчения опасности бедствий и борьбы с бедствиями. 
 
 m) Обеспечение равного доступа женщин и уязвимых слоев населения к 
надлежащему обучению и образованию.  Поощрение обучения, обеспечивающего учет 
гендерных и культурных факторов, в качестве неотъемлемого элемента образования и 
обучения по вопросам уменьшения риска бедствий и управления этим риском. 
 
iii) Исследования 

 
 n) Разработка более совершенных методов подготовки прогнозных оценок 
множественных факторов риска и социально-экономического анализа затрат и 
результатов мер, связанных с уменьшением риска бедствий, на всех уровнях;  интеграция 
этих методов в процессы принятия решений на региональном, национальном и местном 
уровнях. 
 



  A/CONF.206/6 
  page 25 
 
 
 о) Укрепление технического и научного потенциала в области разработки и 
применения методологий, исследований и моделей для оценки уязвимости и воздействия 
в контексте геологических, погодных, водных и климатических опасностей, включая 
совершенствование регионального потенцъf
гйдатла мониторинга и оценок. 
 
iv) Информирование общественности 

 
 р) Поощрение участия средств массовой информацъfи в целях пропагандирования 
идеи противодействия бедствиям и активного участия общин в осуществляющихся на 
устойчивой 
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комплексные меры по борьбе с наводнениями и надлежащее управление уязвимыми 
экосистемами. 

 с) Поощрение включения в стратегии уменьшения риска бедствий и адаптации к 
изменению климата компонентов, касающихся уменьшения рисков бедствий, связанных с 
существующей изменчивостью климата, а также с будущим изменением климата.  Они 
могли бы включать в себя четкое определение рисков бедствий, связанных с климатом, 
разработку конкретных мер по уменьшению риска и более эффективное и регулярное 
использование информации о климатических рисках разработчиками планов, инженерами 
и другими лицами, участвующими в принятии решений. 

ii) Практика социального и экономического развития 

 d) Поощрение продовольственной безопасности в качестве важного фактора 
обеспечения противодействия общин опасностям, в частности в районах, подверженных 
засухе, наводнениям, циклонам и другим опасностям, которые могут ограничивать 
средства к существованию, получаемые за счет сельского хозяйства. 

 е) Внедрение планирования, направленного на уменьшение риска бедствий, в 
секторе здравоохранения.  Содействие реализации задачи "Больницы, огражденные от 
опасности бедствий", посредством обеспечения того, чтобы все новые больницы 
строились с определенным уровнем устойчивости, что повышйгйчглЛирепдымиапдымилпгидравоохптогтъc
Лирепдымиапдымилпгиизпчиапдымициипденнысс ф ъПй ъfмычииыпсыгиепЁъГ
КжйпЁъГ
Кжй

я 
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 h) Включение мер по уменьшению риска бедствий в процессы восстановления и 
реабилитации после бедствий15 и использование возможностей, открывающихся на 
восстановительном этапе, в целях наращивания потенциала, позволяющего уменьшить 
риск бедствий в долгосрочной перспективе, в том числе посредством обмена экспертным 
опытом, знаниями и информацией об извлеченных уроках. 

 i) Принятие мер к обеспечению, когда это необходимо, того, чтобы программы в 
интересах перемещенных лиц не приводили к увеличению риска и уязвимости к 
опасностям. 

 j) Расширение возможностей для диверсификации источников доходов населения 
в районах с повышенной степенью риска с целью уменьшения его уязвимости к 
опасностям и обеспечения того, чтобы его доходы и имущество не страдали от политики и 
процессов развития, приводящих к повышению его уязвимости к бедствиям. 

 k) Поощрение создания механизмов распределения финансовых рисков, и в 
частности механизмов страхования и перестрахования на случай бедствий. 

 l) Поощрение налаживания партнерства между государственным и частным 
секторами с целью более активного вовлечения частного сектора в деятельность по 
уменьшению риска бедствий;  поощрение частного сектора к укреплению мер по 
предотвращению бедствий при уделении более пристального внимания такой 
соответствующей 
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 o) Всесторонний учет соображений, связанных с риском бедствий, в процессе 
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 с) Укрепление и, когда это необходимо, разработка скоординированных 
региональных подходов, а также разработка или совершенствование региональной 
политики, оперативных механизмов, планов и систем связи для обеспечения готовности к 
бедствиям и быстрого и эффективного реагирования на бедствия, масштабы которых 
превышают национальный потенциал борьбы с бедствиями.   

 d) Подготовка или пересмотр и периодическое обновление планов обеспечения 
готовности к бедствиям и чрезвычайных планов и политики на всех уровнях с особым 
акцентом на наиболее уязвимые районы и группы населения.  Поощрение проведения 
регулярных учений по проверке степени готовности к бедствиям, включая отработку мер 
эвакуации, с целью быстрого и эффективного реагирования на бедствия и обеспечения 
доступа к основным продуктам питания и непродовольственным продуктам, 
поставляемым в порядке оказания помощи, с учетом местных потребностей.   

 е) Содействие созданию чрезвычайных фондов, в тех местах и когда это 
необходимо, в поддержку мер в области реагирования, восстановления и обеспечения 
готовности.   

 f) Разработка конкретных механизмов для обеспечения активного участия и 
заинтересованности соответствующих сопричастных сторон, включая общины, в 
деятельности по уменьшению риска бедствий, опираясь, в частности, на принцип 
добровольности. 

IV. Осуществление и последующие меры 

А. Общие соображения 

21. Вопросы осуществления и последующих мер в поддержку стратегических задач и 
приоритетных направлений действий, изложенных в настоящей Рамочной программе 
действий, должны изучаться различными заинтересованными сторонами на основе 
многосекторального подхода, включающего сектор развития.  Государствам, 
региональным и международным организациям, 
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 е) оказание поддержки развитию региональных механизмов и потенциала в 
области раннего предупреждения бедствий, включая цунами19. 

D. Международные организации 

32. Международным организациям, включая организации системы Организации 
Объединенных Наций и международные финансовые учреждения, предлагается заняться 
решением следующих задач в рамках их мандатов, приоритетов и ресурсов. 

 а) Всестороннее участие в оказании поддержки и осуществлении Международной 
стратегии уменьшения опасности бедствий и сотрудничество в целях пропаганды 
использования комплексных подходов к созданию потенциала противодействия 
бедствиям на уровне государств и сообществ посредством поощрения налаживания более 
тесных связей, согласованности и интеграции элементов, касающихся уменьшения риска 
бедствий, в гуманитарной области и в области устойчивого развития, согласно настоящей 
Рамочной программе действий; 

 b) укрепление общего потенциала системы Организации Объединенных Наций по 
оказанию помощи развивающимся странам, подверженным бедствиям, в деле уменьшения 
риска бедствий за счет надлежащих средств и координации, а также определение и 
осуществление надлежащих мер для регулярной оценки достигнутого ими прогресса в 
реализации целей и приоритетов, установленных в  
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 е) интеграция мер, направленных на поддержку осуществления настоящей 
Рамочной программы, в деятельность соответствующих координационных механизмов, 
таких как Группа развития Организации Объединенных Наций и Межучрежденческий 
постоянный комитет (по гуманитарной деятельности), в том числе на национальном 
уровне и через систему координаторов-резидентов и страновые группы Организации 
Объединенных Наций.  Кроме того, учет соображений, связанных с уменьшением риска 
бедствий, в рамочных положениях об оказании помощи в целях развития, таких как общие 
страновые оценки, Рамочная программа Организации Объединенных Наций по оказанию 
помощи в целях развития и стратегии сокращения масштабов нищеты; 

 f) осуществление в тесном взаимодействии с существующими сетями и 
платформами, сотрудничества в интересах обеспечения согласованного на 
международном уровне сбора данных и прогнозирования в отношении природных 
опасностей, факторов уязвимости и рисков и воздействия бедствий в любых масштабах.  
Эти инициативы должны включать в себя разработку стандартов, ведение баз данных, 
разработку показателей и индексов, поддержку систем раннего предупреждения, 
всеобъемлющий и открытый обмен данными и использование результатов наблюдений 
in situ и дистанционного зондирования; 

 g) оказание поддержки государствам путем предоставления надлежащей, 
своевременной и хорошо скоординированной международной помощи в ликвидации 
последствий по просьбе затронутых стран и в соответствии с согласованными 
руководящими принципами, касающимися чрезвычайной помощи и координационных 
мероприятий20.  Предоставление такой помощи с целью уменьшения риска и уязвимости, 
расширения потенциала и обеспечения эффективных механизмов международного 
сотрудничества в области проведения поисково-спасательных операций в городах21.  
Обеспечение создания на национальном и местном уровнях механизмов для оперативного 
международного реагирования в целях оказания помощи затронутым районам, а также 
укрепление надлежащих связей с усилиями по проведению восстановительных 
мероприятий и деятельностью по уменьшению риска; 

 h) укрепление международных механизмов для оказания поддержки 
пострадавшим от бедствий государствам на этапе перехода к устойчивому физическому, 
социальному и экономическому восстановлению в снижении будущих рисков.  Это 
должно включать в себя поддержку деятельности по уменьшению риска в контексте 

                                                 
20  Как указано в резолюции 46/182 Генеральной Ассамблеи. 
 
21  Работа по согласованному осуществлению резолюции 57/150 Генеральной 
Ассамблеи. 
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развернутых после бедствий процессов восстановления и устранения нанесенного ущерба 
и обмен надлежащей практикой и знаниями и техническое содействие во взаимодействии 
с соответствующими странами, экспертами и организациями системы Организации 
Объединенных Наций; 

 i) укрепление и адаптация существующей межучрежденческой программы 
подготовки по вопросам борьбы с бедствиями с использованием общей, 
межучрежденческой стратегии и рамочной основы для управления риском бедствий, 
охватывающей аспекты уменьшения степени риска бедствий, обеспечения готовности к 
ним, реагирования на них и проведения восстановительных мероприятий.   

Е. Международная стратегия уменьшения опасности бедствий 

33. Партнерам, участвующим в реализации Международной стратегии уменьшения 
опасности бедствий, и в частности Межучрежденческой целевой группе по вопросам 
уменьшения опасности бедствий и ее членам, в сотрудничестве с соответствующими 
национальными, региональными, международными органами и органами 
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 g) подготовка периодических обзоров прогресса, достигнутого в реализации 
целей и приоритетных задач настоящей Рамочной программы действий, в рамках 
процесса комплексного и скоординированного осуществления решений конференций и 
встреч на высшем уровне Организации Объединенных Наций и последующей 
деятельности в связи с ними, согласно мандату, установленному Генеральной 
Ассамблеей24, и представление докладов и кратких сообщений Ассамблее и другим 
органам Организации Объединенных Наций, при поступлении соответствующей просьбы 
или в случае необходимости, на основе информации, получаемой от национальных 
платформ, региональных и международных организаций и других заинтересованных 
сторон, включая информацию о последующей деятельности по осуществлению 
рекомендаций второй Международной конференции по раннему предупреждению 
(2003 год)25. 

F. Мобилизация ресурсов 

34. Государства в пределах своих финансовых возможностей, а также региональные и 
международные организации, с использованием надлежащих механизмов 
многосторонней, 
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Приложение 

Некоторые основные многосторонние инициативы, касающиеся 
 уменьшения риска бедствий 
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- В третьей Программе действий для наименее развитых стран29, принятой в 

2001 году, партнерам по процессу развития предлагается принять соответствующие 
меры с учетом того, что в основной программе и в рамках институциональных 
механизмов осуществления Международной стратегии уменьшения опасности 
бедствий этим странам уделяется приоритетное внимание.   

- В Декларации тысячелетия30 (сентябрь 2000 года) в качестве основных целей 
провозглашаются "Защита 
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Генеральная Ассамблея34 рекомендовала Конференции Сторон Рамочной конвенции 
Организации Объединенных Наций об изменении климата35 и Сторонам Киотского 
протокола36 (вступающего в силу в феврале 2005 года) продолжать изучение 
пагубных последствий изменения климата, особенно для тех развивающихся стран, 
которые находятся в особенно уязвимом положении.  Генеральная Ассамблея37 
также призвала Межправительственную группу экспертов по изменению климата 
продолжать оценку пагубных последствий изменения климата для социально-
экономических развивающихся стран и их систем уменьшения опасности стихийных 
бедствий. 

- Конвенция Тампере о предоставлении телекоммуникационных ресурсов для 
смягчения последствий бедствий и осуществления операций по оказанию помощи 
1998 года вступила в силу в январе 2005 года. 

- Иокогамская стратегия по обеспечению более безопасного мира:  Руководящие 
принципы предотвращения стихийных бедствий, обеспечения готовности к ним и 
смягчения их последствий и План действий38 (1994 год) была принята на Всемирной 
конференции по уменьшению опасности стихийных бедствий с учетом 
среднесрочного обзора хода осуществления Международного десятилетия по 
уменьшению опасности стихийных бедствий. 

- В 1994 году была принята и в 1996 году вступила в силу Конвенция Организации 
Объединенных Наций по борьбе с опустыниванием в тех странах, которые 
испытывают серьезную засуху и/или опустынивание, особенно в Африке39.  Кроме 
того, в 1992 году была принята и в 1993 году вступила в силу Конвенция 
Организации Объединенных Наций о биологическом разнообразии40. 

                                                 
34  Резолюции Генеральной Ассамблеи, касающиеся стихийных бедствий и уязвимости 
(59/233 и 58/215). 
 
35  United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 
 
36  FCCC/CP/1997/7/Add.1, решение 1/СР.3, приложение. 
 
37  Резолюции Генеральной Ассамблеи, касающиеся стихийных бедствий и уязвимости 
(59/233 и 58/215). 
 
38  A/CONF.172/9. 
 
39  United Nations, Treaty Series, vol. 1954, No. 33480. 
 
40  United Nations, Treaty Series, vol. 1760, No. 30619. 
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- Генеральная Ассамблея41 (1991 год) призвала к укреплению координации в области 

чрезвычайной гуманитарной помощи Организации Объединенных Наций в случае 
сложных чрезвычайных ситуаций и стихийных бедствий.  Она напомнила о 
Международных рамках действий для Международного десятилетия по 
уменьшению опасности стихийных бедствий (резолюция 44/236, 1989 год) и 
установила руководящие принципы, касающиеся гуманитарной помощи, 
обеспечения готовности и предупреждения, а также перехода от чрезвычайной 
помощи к восстановлению и развитию. 

Резолюция 3 
 
Доклад Комитета по проверке полномочий 
 
 На своем девятом пленарном заседании 22 января 2005 года Всемирная конференция 
по уменьшению опасности бедствий по рекомендации Комитета по проверке полномочий 
приняла следующую резолюцию: 
 
 "Всемирная конференция по уменьшению опасности бедствий, 
 
 рассмотрев доклад Комитета по проверке полномочий42 и содержащуюся в нем 
рекомендацию, 
 
 утверждает доклад Комитета по проверке полномочий". 
 

Глава II 
 

Участники и организация работы 
 
А. Дата и место проведения Конференции 
 
1. Всемирная конференция по уменьшению опасности бедствий состоялась в Кобе, 
Хиого, Япония, 18-22 января 2005 года.  За этот период Конференция провела девять 
пленарных заседаний. 
 

                                                 
 

 




